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Poměrně často dostávám e-maily, ve kterých stojí asi toto: „Německy jsem se učil(a) na základce a pak na střední, 

pak jsem si dal(a) na několik let pauzu a teď, když mám něco říct, tak to teda vůbec nejde.“ 

Poznáváte se? Taky se nemůžete vymáčknout a když máte něco říct, dostáváte se do fáze „eeee…. ich….. eeee…. hmmm… 
bin…. eeee…“  V e-mailech pak často dodáváte, že to tam v hlavně asi někde ještě máte a přesně víte, že jste se …. 
(určitou gramatiku nebo slovíčka) kdysi dávno učili a teď byste do toho znovu chtěli naskočit. Jak já vám rozumím! 
 
Hned na úvod vám musím říct: vaše situace je úplně normální! Pokud jste se kdysi dávno učili německy, pak němčinu 
ale na pár let odsunuli k ledu, je dost možné, že osvěžení vašich zaprášených znalostí a rozmluvení se bude zprvu 
trochu bolet. Věřím ale, že se do toho nejpozději za pár týdnů zase hezky dostanete   
 

V tomto materiálu vám nabízím 9 nejefektivnějších metod, které byste při učení jazyka rozhodně měli vyzkoušet!  
Tyto metody najdete ve 3 kategoriích – MLUVENÍ, POSLECH, ČTENÍ TEXTU. Ze zkušenosti vím, že právě tyto oblasti 
dělají při učení největší problém.  
Zároveň se cítím povinna vám sdělit, že vám němčina opravdu nenaskáče do hlavy jen tak. Pokud si tento eBook jen 
přečtete, odložíte a žádnou z navrhovaných metod nikdy nevyzkoušíte, pravděpodobně se na vašich znalostech 
němčiny nic nezmění. Je opravdu třeba jít němčině naproti! 

 
 
Pokud se vám materiál bude líbit, budu moc ráda, když ho doporučíte i ostatním němčinářským fandům a pošlete je 
přímo na mé stránky www.michaelaskopalova.cz. Za každého jazykového nadšence jsem velmi vděčná! Předem srdečně 
děkuji! 
 
 
 
Tak, připraveni se do toho naplno vrhnout? ;) 
 

http://www.michaelaskopalova.cz/
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POSLECH 

Určitě to znáte sami: chodíte do jazykovky, kde trénujete modelové situace jen s Čechy či Slováky na stejné jazykové 

úrovni, vaše vyučující je českého původu s počeštěnou německou výslovností a vám připadá, že s němčinou nemáte 

problém. Když vám ale vyučující zapne poslech, kde mluví rodilí mluvčí (a nedej bože ještě z Rakouska nebo ze 

Švýcarska), polije vás horký pot a najednou máte pocit, že nerozumíte ani ťuk. Přízvuk, rychlost mluvy, hovorová řeč 

nebo spousta nových slovíček – to jsou strašáci, kteří nám mají ukázat, že je poslech rodilých mluvčích opravdu třeba 

trénovat.  

Jak na to? 

 PODCASTY 
Často jezdíte autem a posloucháte rádio, kde hrají pořád to samé? Co takhle využít tento čas ve svůj prospěch a 
stáhnout si pár podcastů (= mp3 NAHRÁVEK) k tématům, která vás aktuálně zajímají? Samozřejmě nemusíte stahovat 
jen podcasty týkající se aktuálních společenských témat. Milovníci knih a beletrie si můžou stáhnout celé AUDIOKNIHY. 
Prosím nepanikařte, když na začátku budete rozumět jen čtvrtině. Časem se z tohoto mála stane polovina a zanedlouho 
většina. Chce to jen vytrvalost a čas… 
 
Podcasty můžete zdarma stahovat na platformách: 
 playerfm  
 podcast.de 
 Deutsche Welle 

nebo vyzkoušet třeba 
 Radio Prag 

https://player.fm/
https://www.podcast.de/
http://www.dw.com/de/deutsch-lernen/video-thema/s-12165
http://www.radio.cz/de/rubrik/gesagt/tschechisch-slowakische-falsche-freunde
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 HUDBA 
Opět metoda, která se dá krásně skloubit s jízdou autem, tramvají, sportem nebo třeba domácími pracemi. Nejen na 
youtube, ale i na platformách jako Napster nebo Spotify najdete nepřeberné množství německy zpívajících autorů. 
Zkuste si stáhnout pár alb a zaposlouchejte se, co daný interpret zpívá. Neberte prosím hudbu ale jen jako jakousi 
kulisu, kterou vlastně vůbec nevnímáte. Doporučuji se opravdu SOUSTŘEDIT NA TEXT, poslouchat a snažit se 
rozklíčovat nejen text, ale i jednotlivá slova.  Pokud si chcete pobrukovat spolu s interpretem, stačí zadat na youtube 
název písničky + lyrics/text a můžete zkontrolovat, jestli opravdu rozumíte tomu, co daný umělec zpívá. Zároveň si 
můžete vyhledat a přeložit neznámá slovíčka. 
 
 
Že kromě Rammstein a Neny žádné německé interprety neznáte? Tady máte několik tipů z aktuální hudební scény: 
 
 Clueso 
 Revolverheld 
 Sportfreunde Stiller 
 Namika 
 Adel Tawin 
 Mark Forster 
 Peter Fox 
 Wir sind Helden 
 Cro 

 
 
 
 
Ručím za to, že se touto metodou naučíte spoustu slovíček a frází, která byste v učebnicích jen těžko hledali. 
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 FILMY 
Rádi byste se podívali na nějaký německý film, nemáte ale tušení KDE ho najít a JAKÉ německé filmy vůbec stojí za 

zhlédnutí? 

V tomto obsáhlém článku >> najdete několik tipů na skvělé německé filmy. 

Najít je pak můžete na 

 Amazonu - tam si je můžete koupit nebo vypůjčit za pár šupů  

 iTunes – velmi podobný systém amazonu 

nebo  

 movie4k – tady pozor! Jedná se totiž o streamovací a tudíž i trochu nelegální platformu, kde najdete obrovské 

množství (nejen) německých filmů a seriálů. V případě nelegálního streamování je to ale samozřejmě jen a pouze 

na vaši zodpovědnost ;) 

 

 

JAK S FILMY PRACOVAT? 
 
Na filmy se dívejte VÝHRADNĚ V ORIGINÁLE a umožněte si tak být s němčinou aspoň v pasivním kontaktu. 
 

 Pokud jste začátečníci, dohledejte si k filmu české titulky. Na titulky.com je jich spousta. 

 Pokud jste mírně pokročilí, zapněte si u filmu německé titulky. Pokud nějakému klíčovému slovu nerozumíte, 
zastavte film a slovíčko si najděte v překladači. 

 Pokud jste pokročilí, sledujte rozhodně bez titulků. Pokud nějakému slovu nerozumíte, zkuste odvodit, jak se 
slovo píše a následně si dohledat jeho význam ve slovníku. 

http://michaelaskopalova.cz/nemecke-filmy/
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MLUVENÍ 

 
Víte, jak se naučíte nejrychleji mluvit německy? MLUVENÍM! Mluvit se čtením ani poslechem opravdu nenaučíte. 
Čtením a poslechem si totiž trénujete pasivní znalost jazyka, mluvení patří ale k těm aktivním. Proto se rozmluvíte 
opravdu jen mluvením! Já vím, na začátku se člověk šíleně zapotí a má chuť se zahrabat deset metrů pod zem. Když se 
ale dostanete přes tyto pocity a začnete brát mluvení jako zábavu, při které se něco nového učíte,  začnete se posouvat 
mnohem rychleji! 
 

 ZAČNĚTE MLUVIT SAMI SE SEBOU 
Chcete vyzkoušet, kolik slovíček si ještě pamatujete, stydíte se a nechcete, aby vám u toho někdo asistoval? Začněte si 
povídat sami pro sebe a jednoduše komentovat to, co zrovna děláte nebo co vám běží hlavou!  
Při cestě do práce, do města nebo třeba při vaření – nikdo u toho nemusí být a vy začnete nenásilnou formou mluvit 
německy. Samozřejmě do této aktivity můžete zahrnout i své domácí mazlíčky. Oni vám stejně nerozumí a chyby vám 
taky opravovat nebudou! Důležité ale je, že si budete povídat nahlas. Proč je to tolik důležité, se dovíte tady >> 
  

http://michaelaskopalova.cz/proc-se-ucit-nahlas/
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 NAJDĚTE SI DOBRÉHO LEKTORA NĚMČINY NEBO RODILÉHO 

MLUVČÍHO 

 
Chcete, aby vám někdo vědomě naslouchal, opravoval vaše chyby a posouval vás na vaší jazykové cestě dál a dál?  
Dřív nebo později se totiž určitě dostanete do bodu, kdy se i s tou nejlepší učebnicí přestanete posouvat dál a začnete 
stagnovat. Je dobré o této jazykové fázi vědět a mít v záloze někoho, kdo vám s vaší němčinou pomůže! Ať už face-to-
face nebo prostřednictvím skype-výuky… 
 

Výuka zaměřená na vaše konkrétní cíle a preference vystřelí vaši němčinu přímo raketovou rychlostí do úplně 
nových výšin! 

 
Jak ale najít toho pravého učitele? 

 

Při výběru vyučujícího určitě berte v potaz následující kvality: 

 Strávil lektor delší dobu v německy mluvícím prostředí nebo má všechno jen načtené z knih? 

 Je vám lektor sympatický? Dokážete si představit se s ním dlouhodobě učit? 

 Dokáže vám gramatické záludnosti polopatisticky vysvětlit? 

 Má lektor nějaké/dobré reference? 

 Jsou vám navrhované metody výuky příjemné? 

 
Kdybyste potřebovali s němčinou pomoct, najdete mě TADY >> 

http://michaelaskopalova.cz/vyuka-nemciny/
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 CESTUJTE 
Nemusíte se hned stěhovat do Německa za prací nebo natrvalo, pro začátek úplně stačí do německy mluvících zemí sem 
tam vycestovat na dovolenou nebo třeba na jazykový kurz.  

Cestováním si nejenom rozšíříte obzory a změníte názor na spoustu věcí, ale hlavně se naučíte jazyk. Cestováním se 
vám otevírají nové možnosti a když navíc ovládáte jazyk, můžete navázat kontakt snad s kýmkoli. Nemusíte jezdit po 
dvacáté do Chorvatska, když můžete jet na Rujánu ;) NENÍ JEDNODUŠŠÍ TRÉNINK NĚMČINY NEŽ ODJET DO 
NĚKTERÉ Z NĚMECKY MLUVÍCÍCH ZEMÍ A MUSET KOMUNIKOVAT. Německo, Švýcarsko a Rakousko nabízí tolik 
možností, že je až škoda je nevyužít: hory, jezera, pěší turistika, moře… Zkuste tyto možnosti vzít v potaz při plánování 
vaší příští dovolené ;) 

Najděte si takový styl dovolené, který vás donutí si daný jazyk opravdu trénovat! Guten Tag a Auf Wiedersehen umí říct 
každý.  

 Umíte si ale objednat v restauraci? Rozumíte všem pokrmům na jídelním lístku?  
 Dokážete se zeptat na cestu nebo poradit, kudy jít?  
 Rozumíte informacím v turistickém centru?  
 Když potkáte zajímavé spolucestující, dokážete s nimi vést jednoduchou (nebo i složitější) konverzaci? 
 Když se vyskytnou problémy, dokážete je v němčině vyřešit? 

To jsou všechno situace, ve kterých můžete němčinu trénovat.   
Když musíte komunikovat s rodilými mluvčími, protože oni česky samozřejmě neumí, nastává pro vás ta pravá výzva. 
Na začátku bývá výzva říct si v pekárně o bagetku a koblížek, pak třeba popovídat, co jsem dělala o víkendu a co chci 
dělat o tom příštím a další výzva může být třeba stížnost v hotelu na špatný servis.  
 
 
Zároveň můžete dovolenou nebo jazykovým kurzem získat nové německy mluvící přátele, se kterými můžete i poté 
udržovat styky a tím i vaši úroveň němčiny. Zároveň máte třeba o důvod navíc navštívit danou zemi v příštím roce ;) 
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 ČTENÍ 

 
Možná máte poslech natrénován z poslechu německých médií, když máte ale před sebou text, začnete se v něm 

ztrácet...? Najednou vám německé gramatické struktury přijdou šíleně složité a neznámých slovíček až moc? Možná, že 

se v této situaci taky poznáváte? Nemějte obavy, snadná orientace v německých textech se dá docela jednoduše 

trénovat: 

 KNIHY & NOVINY 
Rádi čtete? Skvělé! Tak proč si nepřečíst něco v němčině?  
 
 ZRCADLOVÉ KNIHY 

Nejen pokud se řadíte mezi začátečníky, můžete využít nabídky 
tzv. zrcadlových knih, ve kterých najdete na jedné straně originální text a 
na straně sousední jeho český překlad. Zrcadlové knihy jsou dostupné pro 
všechny jazykové úrovně od začátečníků až po pokročilé. 
 
Pokud máte rádi výzvy a chcete se pustit do nějaké německé knihy bez 
podpory českého překladu, objednejte si nějakou knihu třeba přes amazon. 
Ručím za to, že jich tam najdete daleko více než v klasickém českém 
knihkupectví. 
 
 NOVINY 

Pokud bydlíte ve větších městech, seženete na stáncích nebo v knihkupectvích i německé či rakouské noviny a časopisy. 

Stačí se jen poptat ;) 
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 ZPRÁVY 
Zajímáte se o aktuální dění a každý den po očku sledujete, co se ve světe stalo nového? Zkuste nahradit české 
zpravodajské servery německými. Dovíte se úplně to samé, jen k tomu dostanete skvělý bonus – budete v kontaktu 
s němčinou a nevědomky si budete rozšiřovat svou slovní zásobu. Stačí si do oblíbených záložek přidat třeba  
 Süddeutsche Zeitung  
 Frankfurter Allgemeine  

nebo třeba 
 die Zeit  

a proklikat se ke zprávám, které vás zajímají. 
 
Ručím zato, že pokud se v určité oblasti (např. politika) trochu vyznáte, začnou vám pro vás do té doby neznámá 
slovíčka hezky zapadat a intuitivně poznáte, co daná slovíčka znamenají. 
 

 

  

http://www.sueddeutsche.de/
http://www.faz.net/aktuell/
http://www.zeit.de/index
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 BLOGY 
 

Zajímáte se o něco konkrétního a chtěli byste to spojit s němčinou? Není problém! Stačí si najít blog zabývající se vaším 

tématem. 

Baví vás vaření? Co třeba občas mrknout na: 

 Kochmädchen 

 Cookionista 

 derultimativekochblog 

Zajímáte se o zahrady a zahradničení? Pro vás se nabízí třeba: 

 Garten Fräulein 

 Leelah loves 

Rádi si vyrábíte vlastní dekorační věcičky? V tom případě najdete určitě spoustu inspirace na: 

 Love decorations 

 Linda loves 

 Hallo Piepmatz 

 

Touto metodou lepnete dvě mouchy jednou ranou. Budete se zabývat něčím, co vás zajímá a zároveň u toho rozvíjet 

svou slovní zásobu a trénovat němčinu! Pokud jsem se tematicky netrefila do něčeho, co vás zajímá, zkuste si vaše téma 

hodit do googlu a určitě najdete spoustu blogů i k vaší vášni!  

https://www.kochmaedchen.de/
http://cookionista.com/
http://derultimativekochblog.com/
http://www.garten-fraeulein.de/
https://leelahloves.de/
http://lovedecorations.de/
https://lindaloves.de/geschenke-selber-machen/
https://hallo-piepmatz.de/category/diy/upcycling/
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CO TEĎ? 

Jak už jsem zmínila na začátku tohoto eBooku – pokud 

chcete se svými jazykovými znalostmi opravdu hnout, 

budete pro to muset něco udělat. Tipů jsem vám dala víc 

než dost a TEĎ JE TO OPRAVDU JEN NA VÁS! 

Vyzkoušejte ideálně všechny metody a dlouhodobě 

zůstaňte u těch, které vám přináší radost, těšení se a 

hlavně nové jazykové znalosti. Budu moc ráda, když mi 

dáte vědět, které metody pomáhají právě vám! Jsem vám 

k dispozici na misa@michaelaskopalova.cz 

Pokud ode mě chcete dostávat ještě více tipů k 

efektivnímu učení němčiny, přidejte se ke mně na mém 

facebooku Alles Gute – němčina s Míšou >> 

Pokud potřebujete pomoct s němčinou, nabízím vám 

individuální výuku přes Skype. Pro němčinu jsem už 

nadchla několik desítek studentů a pevně věřím, že 

dokážu nadchnout i vás! 

Přeju hodně příjemných chvil ve společnosti němčiny ;)  

Míša 

https://www.facebook.com/nemcinasmisou/
http://michaelaskopalova.cz/vyuka-nemciny/

